Collins , =

- UdINNY 1AI5INNOY - <
P
Q

7 SEED wor Reader®

uwuaRugam | szeudisen+ | anaEIBas 27,318 6

aPocket
7l of CRue

uniwajwsindayoycd
= i€

Le| B2
zf@mm‘

0NN ASEQ

S13UIRIUdUENgEUEIUIONSSY (i G






SE-ED World Readers

aPocket
7l of CRue

unIwaJwsIN3oyaJicu

®
[ J
&‘4 4,54/1 %’5 Z
oM ASAA s130dNRIUddY1gdudaluIanssy

i3 U5 FDmLA Fr6 (JI1254)
SE-EDUCATION PUBLIC COMPANY LIMITED

aauiiaa MP3 167 https:/ /downloads.se-ed.com/storage/downloads/9786160853205.zip

nsaunilanti 29 sAaunu (password) &msuidoluéides MP3
AoMAWNMWIBINOUAMFOMEYDIHINAINAD

AummidsFodoonis (591 e-book wazdudfiraule ) 16i5s fula
¥ Uu PC waz Notebook 7i www.se-ed.com
¥ §1%5U Smartphone waz Tablet ‘Qn@'ﬁ@ 7 http://m.se-ed.com
(6w browser ndumasifieaa1in Bookmark unae Home asliouldmson App nNUsEM3 )

vwiosiaeo SE-ED Application [ian Play Store uu Android #3ea1n App Store U i0S



* nadidiasmszadiuanann Welfaen Anous duafumsny Wiwesiafien Wudu nsansoumasa s
uNUNMIREIATAY U3 Bdagiadu e (naw) Tn3. 0-2826-8222 w38 N3en3 0-2826-8356-9

SE-ED World Readers
Agatha Christie anm a3a@ M3fiuiswafiensBusiusnanysn
A Pocket Full of Rye uviwaswandgyanms

Tow Agatha Christie
1 135 1

amui'ﬁmﬁm%gmmgwmﬂw 1310 %Lﬁmgm%‘u PR (W)
Fudeaen aenden Fauas e Semanidiomuaranyszney wienssindule I@y‘i‘%mﬂmﬂ hgmmﬂ@
Ditdnitsdlenamiidossid Lﬁammmﬂu?amﬂizmw m‘%mﬁaﬁmqﬂixmﬂmﬂ uaﬁmﬂiﬁ%ﬂatg{ym
A Pocket Full of Rye Copyright © 1953 Agatha Christie Limited. All rights reserved.
AGATHA CHRISTIE, MARPLE and the Agatha Christie Signature
are registered trademarks of Agatha Christie Limited in the UK and elsewhere.
All rights reserved.
© Agatha Christie Limited
Thai translation © SE-EDUCATION PUBLIC COMPANY LIMITED
Photos from shutterstock.com
All rights reserved.
81 2 -501 - 16 1
22 6 6 09 8 7 6 5 4 3 2
dayanmeussanunanzasd Ny AW @
aRed, amm.
Agatha Christie amm a3a@ sEdwdswliensdusiusnanssa: A Pocket Full of Rye
UWRIWTINIYQNMU. —— NTINH %Lﬁ@gm*ﬁ'u, 2562.
176 . —- (SE-ED World Readers).
1. Medenge - MIBW. 2. MEEINaY —- wikReswlsynau. [ faides.
428.4

ISBN (e-book) 978-616—08-5320—-5

Fadnruariadmhalas

=1 uZdn ibﬁmgmﬁu TG (M)
SE-EDUCATION PUBLIC COMPANY LIMITED

187 1858/87-90 DUNNIAU LL‘U’NU'IJWWGL(;]’ ML NN 10260 I‘Vﬁ, 0-2826-8000
AEUNUMINGG I“/ﬁ. 0-2826-8333 I‘V\iﬁ'ﬁ 0-2826-8589

EX fiarn A9
Q’a"m’:ﬂmsﬂ’lmm;’lwwﬁmwﬁaﬁauaxﬁ'a nflwg Wansew
ussnEmasdems Uszans qunas  we3asne yades a3lowie wewny  adiug daseade

yssanBnslasems waude aodilsznen s usah

wssenEnImEN T usah feaaussanims Joven toenn unua wietad 95ws auemaes

Alanssns mdwan! eSmdins wndundlnena  sanuuuLn M danins Foqudn afien awadly

faunTsn vAgs q23uns  naswssanBnsguien Und amas o Suwasn
USEEUNUNBILTIUNDMT ANITIOL Yyasey



A1

9 2 & A 9 Ao
Tuilagiin nadineuasamaussamiic lulssmeuazyssmeiauluiiias
maudediugeanEos o) mawamvinmenndinquiaiudedfy was “mesm

AdunsinmmnSnoui linadiige wszuonanazsdsademndw nfsnn

1%
=3 1% o

YA wmaiﬁ%auﬁiﬂiﬂa’i’mwﬁbanm?aimﬂgﬂﬁiﬂmﬁwuLﬁﬂé’é‘ﬂﬁaa

wikiian Agatha Christie anm a3a@ m3iuviswiiiensfudausnansy
Lﬂuﬁnﬁqﬁaémuaﬂnmmmé’amﬂwq@ SE-ED World Readers ahwaangw
NRINT f’?}qa%isl,ﬂmami SE-ED: Enjoy Reading awdyn inssennm
rhumsBeuEes e mhetuannduatiumniene o dwes Agatha Christie Qﬁi
I#sumsendasnifuszfisindewniienawundususausussiulan lnasuns
GossraanlSnsuasu 009 The Murder at the Vicarage, The Mysterious
Affair at Styles, Death in the Clouds, Peril at End House, Crooked
House, The Murder of Roger Ackroyd, The Witness for the Prosecution
and Other Stories, Death on the Nile, N or M?, Hickory Dickory Dock

wae Murder on the Orient Express

j o A g [~ [ nl 1 1 1 2 (Y 6
Wlamramthidegaildunmmndsnnuitamiaun wnlade wiosuladwiuuy
wheionih deliemldaulnalbisege iufmenieenaddimiausssias
e lin ladiodesldannau wonanidedl MP3 Ania-ne  Fedeenng
NI DNG2E
. . L da P L S
mndangulaiennesefife  uaSumduriidalaanverauseufineiu

ANNESATuLINUSY lwwiadueehstivh vilsiatn Agatha Christie anmm

[
A

a5a6 TBRuuIRenefuaIutNensIN 1 %Lﬂwm%aaﬁaﬁ’gﬂﬁﬁﬂa'mnﬂvim

N % 9 a A G A | o A o § & =
vL@ammg,ﬂ ANDNIA)ES HNGNUUTIUIDITEANN “L?7J;l\73\l%7’lﬁ737/l7?W@H'Z‘VIE/LHJ"Z/%

aheAmnInsaIng

135 Bileeiadu dirie (maw)




wisRaauuaniia e Bansdeng

widaamuaniaal (graded readers) foarls

L 1 =) o A AI 1 A%/ A a a
s vikiEnauuania (graded readers) fa WIREATILGNIL FRBELLIRE
Tnsianmiteioisainu uia WigEeunnisassmlaaaws TaauilFdwidngn

ﬁmﬁﬁaiﬁ’ﬁﬁaﬂu%fimﬂszéﬁﬁu uay linan hennsnift laidudaui by

£% A X Y A A 2 o e €
b29) aammuTmmma u,amlamuI@mmammnmmaﬂyuﬂagamﬂwmmz
¢ 1 o A [~ (% 2 = A ° ° v ¥
vl.’)&l']fﬁm NRISIS S ERRR RIS EL%N@’NNEJ']’D‘LI@GL?@J VUWIUAT LASITD

54‘ U 1 1 o o % L7 dld £ & J [
»L'Jmmmﬂﬂummwmmmaﬁu AIUHDIUVNIEAUANNIVINMBILLONGNNY

P v © ' v e A ] v & A X
0 HEHUITFUGAUAITEMAINILALIGR  uasiioa maaaIua? AaFauIn
luemsesiusaly Lﬂaiﬁﬁau’iﬁwﬁuaﬂmﬂﬁ%ammaa'mﬂuﬁu@au EhhahaN)
TLAUGIER N Tuarindsiaanlssnmy 3,000 M1 FaieawasiamsdeaIin
X — .o
W%ﬁﬂﬂ%‘ﬁimﬂ’amnu
0 MEeS MUENNAMNTIMTURISEUSEALG iy JémniiRes 3,000
& v X A 2 2 Ao v v &= o A v X A
A ladlaasidasudm Iummzwtdammaagﬂwwm 8,000 @ o ladiaizag

Toummzamiisiarnly (unsimplified text)

SUUAANIDIN ATV

av o A ai a v a{ % a.lz 1 U
\3']%’9"’0EJLLaS‘W%\‘iﬁa%L°IJEJ%I@8@L°ITEJ’J‘§'1Q_JGﬂ%ﬂﬁ&ﬂ’mﬁ“/l’JVlﬂS;JNIﬁﬂG]NﬁEU’J']

MIems leamny  ARRaUUENNAT”  AXLELESNNGIMIEUNET8

o a3aeu tanaadnanFlunanwleuta Teaching Reading Skills
. . 1 addd‘ % ¥ 1 A
in a Foreign Language ™ “’aﬁ@mq@hﬂﬁw@ummmgmmmaﬂizm@ma

miawﬁmaghﬁamm%mmﬁu ADhTa9aIAe msa'mwﬁaﬁammﬁuiﬁmnﬁqm"



o WamIEnwTesRsadu taveaatssryand dymmesuasdSeunm
1 A % ﬂgj 1 A{ 1 (% 9-/5 XK 14 U 1%
fNtszme@a gmmuﬂs\mwamsmmmﬂamwﬂ@mwm AIEDIDIULAD

A o G ] v & A 4 oA Ay o ! =2 =
utlatlasen nidefiazeu detiu NedusBauidusnnee Ssesiinaulae

GuaunmileRanlilamde wasmaneUSEALANNENITOIDINU

0 NAMIFNNVDITIMNAATNTETAUNG wavin a3 uasihemanase

FEINA T@ NG MNANINENELDFANNUIIWNTG UTeNFNLaLTE Wia Q.6 2003

] 1
adddd

i A , o A o
wih wikeluasidTige SeaaliinGewRnanamnansndunnde ausm

Y =) 1 L7 L4
iiniSauaumtiada Wisnn

s NNMIANMTAWTINTN (extensive reading) FOANNENHITD 114

P o v & A e A o
mﬂﬁm‘mamqmamnﬂnm*@yuu T e 1999 wud sindnmnfisuniiede

o X a 1 1 A @ ¢ a X @ A
MEINHHNNAU NONNF D Lun1san uazfladasmriiaaunnindnm

1 2/ 1 1 (-3 Yo
21UUENNBEN I.1/|‘Irl:1.ﬂ‘lfﬂ

5 MIANVDIFNFFTNTENANAS ST13A 1AL WRNYNINENSBENY L
a 6 | U a % | Yo A Yo 6 A' 3
9@ uuswesa lu o6 1998 wud mssmadenegag liinGeuddwiinan
o 5:!'9/ L% a &ﬂl [~3 . L -~
I@amwwzﬂwmwgmmwmawwmamu (sight vocabulary) wsy unieen

A o @ ¢ o o A ‘v '
Yla’luﬂu\'laa'lﬂa’]ﬂﬂa']Elll‘u')qzlﬂuﬁwvlu'lﬂ Llagzﬂ'nNVIN’lElYluYITﬂ&l\lNVIﬂ\'IYIﬂQ

o A & o Py a A6 2 o & v o A
50 tinEuududsaadnm lssSeud amndanqmiunmul swntide
mwdsnnuaduauas 1 Sumeell Feiu dsumediudsEalassms Start
with Simple Stories (SSS) \aNauTinEemMENSnqEaINMIan lagd
Whvsne linSeueumendenguelisaday 1 dud uausiuliGusuntieda
AAoy 6o o ] v o X ] o AAy 6o a
Pfieismoutioanan wedeiamnanllemniRenfidmismansn lufige
< U 4 % o A X A AJ [~3 o o F;
fazamle 1 dudlusveznm 6 Weou f 1 U dafluswinannwaa fui

L a ¥ P
wWn Li&l%LQ']“HadﬂT]ﬂﬂvL@aW%




npdie ¢ awatelsliinadengw

A ! o oA ! A & 3 o o
b2} Laana’]u“uﬁaﬂLﬂ}lﬂaﬂ”lna’]uﬂi@5'] WU LW?’]@QgLﬂ%LLiﬂU%@']aELQEL%a']H

Idaifios awAaddusnmasiwluamas
Y W, AI A A 1 ~ L4 1 % ﬁdl 1 1 a
5 m’;ﬁnmawmﬂmwmnmu‘lﬂ °l1mnq@1mu ud i Aenuas lnsving

o Aneanamanadwinlii laoAasonandwiniolszloadafes
1% 1 L 1 ;% 4 I £% 1Y 1 ;% }% [ éf 3
Hunlaioan Tiawdhalule lidaandrhiemtaudraslidih ladiamiimua
aehansudiu  nnzithuanarasnseuvtiiauaniiaiie inadangusiv
winldvhenadhladiaGasleun Wineédminazlaseaalennsali s

1 o a )4
UBE ] UILRSHA NN HVL@

5 Lﬁﬂwaumniu&lmza'mwﬁaalﬁqm mu”?ﬁaﬁwmwmssﬁlﬁfh Hdnaminee
] = P A P ) ] Al @
amifussee o) (slow reader) asiinsstaumaBauinndIind auliing s«

(speed reader)

o SWuNEE ] T8U SeBusnuarEmaILsey avieih WidhlaiteFes uay

~ o X o N
L‘Wéklﬂ’é']&lﬂ'lll']iﬂ*/l']dﬂ’]‘]j’]adﬂE]H"LCVQW/Z\I’lﬂ‘?_I%I@W &JEWI‘%N@]

o ulszloesanduvans o) mhaenanane udewiiazan avdie i

whlavisdseloa e houasiSian



CEFR #aazls

CEFR tasnan The Common European Framework of Reference for
Languages fa snasqumsUssliuanassnInyen s ﬁamuﬁaawqu%ﬂﬁmu@
g d{ VG [ a v
awldlu ae. 2002 LW@%Lﬂ%LLMWﬂ%ﬂWﬁcﬂmilﬁemg MIFY  LAZHTINFDLANN

AATRYNIMfiaasnsanwenalseme CEFR \151’1511,1,um§1,’%waaﬂ1ﬂu 3 NENMAN

washadn 6 sEduANNEIITD Gadh

A B C
TONQN Basic User Independent User Proficient User

o & X o & a o & I ]
rﬂ*ﬁmwwwugm ﬁ;ﬂ“ﬁﬂ?‘]ﬂ?"ﬂ%aﬂig ﬁsi‘ﬁﬂ’ﬁﬂ"]‘ﬂ%ﬂﬂadl,mﬂ’é

A1: Breakthrough or Beginner sansnlfuaziinladselonne e Tudiadszau

W MITUWEUNGILY ﬂﬁ@]’a@hmmﬁa’;ﬁuqﬂmaﬁu

A2: Waystage or Elementary s:nn Muawidn ladseloa ludiauseariulusesiunans
L1 miLLﬁnLﬁJé"auﬁaaﬂaﬁ"ﬂﬂ MAUTSENEANNEL AnNeans Usr3E anedes uas
fodu e Asududeclilufanssansrilé

B1: Threshold or Intermediate snsnsane Few uazdulannsddyesdann
e suflefusonumsnisne 9 AiReauoths el dluszmils ussenesvaunenl

6 o % 4 3.: %
FAGINITH ANNHL AN ‘WiaNsLML‘ﬁG]Naﬂ%‘"} VL@

B2: Vantage or Upper Intermediate anan M I Tuseeus mmmz@aﬂé’

P3
=

| ' ] < o . X
] magﬁéfmuamaammm iwmmw,l,a:mmmL:ﬂﬂauwmmﬁﬁmammmu\lﬁ

C1: Effective Operational Proficiency or Advanced mmﬁm%’ﬂ,a%’ammmaﬂ

o

a P o v a P P a
w%ﬂm’@uiuﬁ’l%a%ﬁ’]ﬂwa’]ﬂ LLﬂzLLﬂ@Qﬂ'ﬁ’]Nﬂ@@’nNEﬁﬁﬂa@muﬂ@aHjﬂLﬁ%ﬁiiNsﬁwm Wy@LLag

[T

a 2 dl ¥ ] o ¥ % v 6
LEUYDONNYVIDUD ‘H,VL@WB HNTA L’DG%LLﬁ5@?1@@0@]'134%6?11@?@53’1@\1’3 gINIT

C2: Mastery or Proficiency snsnsn l¥mmn éehsditen Indideainvasmen Sana

v 6 o y
BRBAGIRHE] LLa3QﬂWaﬂWTNQ@ﬂ?%ﬁQ@WWaGﬂW?a@ﬁW?

; P
7N LQﬂﬂ??‘Z/Q\?ﬂ?ﬁﬂd7Hﬂm5ﬂiﬁﬁﬂ75ﬂ7?ﬁﬂﬂ77‘/’%ﬁu§7u ﬂiﬁﬂ?ﬂdﬁﬂﬂ7§ﬂ75




Fnwseiafi i e

n noun (&)

% verb (n3en)

adj adjective (qnifn)

adv adverb (ieiwal)

pron pronoun (f#35NWW)

prep preposition (Ywun)

ot past tense (NFeNTay 2)

ol plural (wiswywanl)

pp past participle (NFentas 3)

pres part present participle (N3eudis -ing)
conj conjunction (&un11)

det determiner (dwﬁmﬁwmmﬁaémwws)
interj interjection (gv)

sb somebody (1L196u)

sth something (maﬁﬁ)

sing-v singular verb (n3enag 1 Uarsmanwasl)

® - = = = = = = e e e e e = e = = = =

- e e e e e e e e e e = - - @

danlsznav luax

ey,

unsihéazas gﬁugmmmLﬁ?ﬂaﬁaua‘mlﬂaﬁm
(3 P4 vy 19 ! v v
wniaeag Winenniimiansan faelidhla

X A > X
320] Liad\l@&ﬂﬂﬁl%

o A 4 9 P ELD‘ .
UBLINNINBNING Y LIYULIEN LAWY
L@ e o o
LLmLﬂuaawmmﬂammmﬂmLLm

TassSaamnilonnitsdarinll

P ) o o A o

9 LOUEWYIONUING aumnanuitlataginyen
DI Yo A 2 oA

G]']QJ‘W@N@@GVL@W%W %ﬁﬂiﬁﬂ'ﬁ@’]%ﬁ%\tﬁﬂ

famaiindedldles lifinda

©
MP3 Fusmnglaedmainin

wannnastelmaamanliudie

A P oV vR o

Saaudn HaldRninuemattouasns
o oo

aNLELIANAIL

milnan MP3 61 https://downloads.

se-ed.com/storage/downloads/

9786160853205.Zip

= a b )

* nonidamih 29 R (password)

dwiudlalndiRes MP3 Aadéwi

MNSNAEAEAVNRIRMINRINa



&’44&& Chiisle

a a [<3 5!‘9/0/ o a ada ] a
oMM e3a@ (.6l 1890-1976) HIWAFINAUA luvamwasnBiluiauaiiens
fususnenssn wikderausammisatiunmmdinguetaaatne lai
agl o % I 7 ] £ 1 a Y ;dl A 1
nieiud ey SelisnatfummenlsanednninSeummnne leanna

A o v ' o v A o A A Yo Aa 6 A
wiliuduan suldseferindeuiinasmléumsnlauazifaianniige
A A [~ A g v A A o 6 a a a6
whieesan Whiseaissuenwssduasiudaussumlssiusvaddaion wnades
WL NanuIasanY @aad Aundinafusiudausii 80 1399 Laziaasdi
LW ALANUNMNANY TINTNUVALAT 19 1309 UarnBeNaumdne an 6 1509
The Mousetrap \Juunazasizadesrasamm aaaq algasnsalsn
Tua et 1952 a4 n3saeunen Usumedionay uastihgififdnadousasag

A A ~ wa ¢ GV
uwasmwm@L.Lammmmq@hﬂsmmmf{mmamﬂ@

willenelaaInYasanm ease @a The Mysterious Affair at Styles

Aa 6 o Ao o \ ¢ 6 o A A
FRsvaSausn lua.e. 1920 Sdhazammdnathaueiaa thlsd sinfurwaibs
o @ o A AT 1 o o A 33 & & s & I3
Ananenflusinfuiilesdssioanuesindumesaon loand woszasanines
o I3 I3 @ o a a A o A
Tatin eoed authlsdnaududaen lufienednmmaTosoass wasdd
fsnan snslla wijsrngamaunanFosasmoundaduinduadasan dudu

3 dl U= (% a A
WQGB@?V]I@@ LAUDNEIVBIBNTI AIFE




Contents

Qi)

S

WEUUONA B987% S9nIBInnE 4
1 1 1 v 1 9

npde @) muamﬂﬂmmamaw 6

CEFR faagls 7

Sntaeiaf 14 s 8

dutlsznay luwas 8

Character List 1M

X 4

SalenN 14

Cultural Notes 165



Character List

Miss Somers: a typist at Consolidated Investments

Trust (CIT)
Miss Griffith: the head typist at CIT

Miss Irene Grosvenor: personal secretary to Rex

Fortescue, owner of CIT

Mr Rex Fortescue: wealthy businessman who owns

CIT
Dr Isaacs: a doctor who works near CIT
Sir Edwin Sandeman: Rex Fortescue’s personal doctor

Detective Inspector Neele: a Scotland Yard police

officer

Detective Sergeant Hay: Inspector Neele’s junior

colleague
Dr Bernsdorff: a doctor at St Jude’s hospital
Mrs Adele Fortescue: second wife of Rex Fortescue

Miss Elaine Fortescue: daughter of Rex Fortescue by

typist () sSinAaiae
head (n) ¥wth
personal (ad))
audin
secretary (n)
YT
owner () 153
wealthy (ad)) S92
businessman (n)
#ingafia
own (v) duidaes
doctor (n) nue
work (v) i
near (prep) &
detective
inspector (n)
fTesduan
Scotland Yard
(n) nastieymmMs
F17IAUAILNG
SnanuaUREIa
police officer (n)
Fwihiisnaa
detective
sergeant (n)
Aushaaten
Aheduaan
junior (ad))
ﬁLﬂuﬁuﬁm
colleague (n)
Wanusamem
hospital (n)
Tsamenna
second wife (n)
n3tnaufises
daughter (n) gnan
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first wife (n)
NITENAULIN
eldest son (n)
@Jﬂﬂmmulm
younger son (n)
ANTLALID
butler (n) waihu
housekeeper (n)
auguatu
cook (n) Waa3a
married to (ad)
O
schoolteacher (n)
agilaaden
in love with $nagjiiu
parlourmaid (n)
anld
housemaid (n)
ualfhu
sister (n) en
OGRS
friend (n) Wion
report (v) a9
boyfriend (n)
RN

his first wife

Mr Percival Fortescue: eldest son of Rex Fortescue
Mr Lance Fortescue: younger son of Rex Fortescue
Mrs Jennifer Fortescue: wife of Percival Fortescue
Mrs Patricia (Pat) Fortescue: wife of Lance Fortescue
Mr Crump: Rex Fortescue’s butler

Mary Dove: Rex Fortescue’s housekeeper

Mrs Crump: Rex Fortescue’s cook, married to Mr

Crump

Gerald Wright: a schoolteacher that Elaine Fortescue

is in love with
Gladys Martin: Rex Fortescue’s parlourmaid
Ellen Curtis: Rex Fortescue’s housemaid

Miss Effie Ramsbottom: sister of Rex Fortescue’s first

wife
Mr Vivian Dubois: a friend of Adele Fortescue’s

Assistant Commissioner: senior police officer at

Scotland Yard to whom Neele reports

Albert Evans: Gladys Martin’s boyfriend
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Miss Jane Marple: an elderly lady with a habit of

solving murders

Mrs Helen MacKenzie: the widow of a man who was

once in business with Rex Fortescue
Mr Ansell: a lawyer working for Adele Fortescue
Mr Billingsley: a lawyer working for Rex Fortescue

Dr Crosbie: in charge of the Pinewood Private

Sanatorium
Donald MacKenzie: Helen MacKenzie’s son
Ruby Mackenzie: Helen MacKenzie’s daughter

Kitty: the girl Miss Marple is training to be a parlourmaid

elderly (adj) un, #31
lady (n) i
habit (n) #idy
solving (n)
mMERaA1Y
murder (n)
MIRNANTTH
widow (n) wainghe,
wsne
once (adv) vtk
business () 37a
lawyer (n) nine
work for (v)
ynawlst
in charge of fnihi
train (v) #neu
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the best (ad)
ﬁm'qﬁlqm

office (n) Fvnem

pour (v) 5u, W

took sth round
(ot 989 take) anly

well-organized
(adj) Wiy

head (n) Fwihau

taste (v) T

sharply (ad)) (&e)
Lmﬁ&lfj\‘i

boiling (ad)) fan

tea leaves (p/ 799
leaf) eLﬁ.l‘)ﬂ

taste (v) dvamné

horrible (adj) uei

at that moment
Tunenuins

incredibly (aav)
3N, Ande

glamorous (ad))
GRS

blonde (n)
ARINAFEION

personal (adj) §s

make tea 7sm
carry (v) fia
tray (n) ma
shining (ad))
s, 1

behind (prep) dhawivs

bald (ad)) fswedm

made telephone
call (pt 209 make)
Tnséfnsd

just then n:laiin

terrible (ad)) whnan

cry (n) Husias

Chapter 1

Miss Somers, who was not the best typist in the office,
poured the tea and took the cups round.

Miss Griffith, the well-organized head typist who
had been with Consolidated Investments Trust for
sixteen years, tasted her tea and asked sharply, ‘Are you
sure the water was boiling when you put it on the tea
leaves, Somers? If it isn’t boiling, the tea tastes horrible!

At that moment Miss Grosvenor, an incredibly
glamorous blonde, who was Mr Fortescue’s personal
secretary, came in to make his tea herself. Then she
went out again, carrying the tea tray in front of her.

Mr Fortescue’s office was a large room with
a shining wood floor and behind a huge desk sat Mr
Fortescue, a large, fat man with a bald head. Miss
Grosvenor put the tray on the desk saying quietly, Your
tea, Mr Fortescue,’ then left. Miss Grosvenor went back
into her own office, made two telephone calls and looked
at the clock. It was ten minutes past eleven. Just then

a terrible cry came from Mr Fortescue’s office. Miss

14 A Pocket Full of Rye



Grosvenor rushed in and found her employer behind
his desk, his body twisting in pain. He was finding it
difficult to speak.

‘Tea — what did you put in the tea — get a doctor. . .’

Miss Grosvenor went running into the typists’
office, shouting, ‘Mr Fortescue — we must get a doctor —
I’m sure he’s dying.’

But it had never been necessary to call a doctor to
the office before now. Where was there a doctor nearby?
Miss Griffith said, ‘We can call his own doctor! Get the
private address book.’ Then, just to be sure, she told the
office boy to go out and find a doctor — anywhere.

Miss Grosvenor said tearfully, ‘There couldn’t have
been anything wrong with the tea. But Mr Fortescue —
he said it was the tea . . .

A short while later Dr Isaacs, a local doctor the
office boy had found and Sir Edwin Sandeman, Mr

Fortescue’s doctor, met in the lift.
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